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¿Cuál es la cla ve pa ra re sol ver un mis te rio? ¿Dón de hay
que bus car un ob je to que al guien ha es con di do pa ra que
na die lo en cuen tre? ¿Por qué los po li cías a me nu do no con- 
si guen dar con la res pues ta? ¿Son ade cua dos sus mé to dos
de in ves ti ga ción? ¿Qué es me jor: pen sar con la ra zón, co- 
mo un ma te má ti co, o con el co ra zón, co mo un poe ta?

La es en cia de es tas pre gun tas se va des gra nan do a lo lar go
de es ta tru cu len ta his to ria so bre el ro bo de un car ta. In tri- 
gas po lí ti cas y al ta so cie dad, un mi nis tro la drón y un po li cía
in can sa ble… pe ro, por en ci ma de to dos, el sor pren den te
per so na je de Che va lier Au gus te Du pin, un in ves ti ga dor que
sa be ra zo nar con una ló gi ca dis tin ta.

Y es que, a ve ces, só lo si so mos ca pa ces de pen sar di fe ren- 
te de los de más lo gra re mos en con trar lo que es ta mos bus- 
can do.
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A mi Gran abue lo Juan, que sin que rer lo me en se ñó tan tas
y

tan tas co sas, y a mi abue lo Evi la sio, que me en se ñó otras
tan tas.

ROSA MOYA

A mi ma dre

ROGER OLMOS
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Q ue ri do lec tor:

El li bro que tie nes en tre las ma nos es un re la to con ta do
por mí. Vi vo en Pa rís y soy ami go cer cano de Che va lier Au- 
gus te Du pin, el pri mer de tec ti ve de fic ción, crea do por el
es cri tor Edgar Allan Poe. De mí po co más pue do de cir, así
lo qui so el se ñor Poe, aun que me gus ta ría aña dir que soy
un na rra dor anó ni mo, pe ro siem pre ob je ti vo y fiel a la his to- 
ria que re la to.

El ca so de la car ta ro ba da su ce dió ha ce mu cho, mu chí si- 
mo tiem po, allá por el si glo XIX. El asun to in vo lu cró a per so- 
nas de la más al ta po si ción so cial, de ahí que me vi en la
obli ga ción de uti li zar tér mi nos co mo «el mi nis tro D…», «el
go ber na dor G…», «la per so na a quien fue ro ba da la car ta»,
«una ter ce ra per so na», «una da ma», etc. pa ra man te ner en
se cre to su iden ti dad. Si se des cu bría quié nes eran en rea li- 
dad, se hu bie ra pues to en pe li gro el ho nor de una per so na
im por tan tí si ma den tro de la mo nar quía fran ce sa.

El go ber na dor de la po li cía de Pa rís acu dió al gran de- 
tec ti ve Du pin pa ra que le ayu da ra a re sol ver el mis te rio.
Con su mé to do de in ves ti ga ción, ba sa do en po ner se en la
men te del de lin cuen te, y com bi nan do la ob ser va ción con la
ló gi ca y la ima gi na ción, sin ol vi dar el aná li sis, Du pin en- 
contró la car ta ro ba da. Te con fie so que soy un ad mi ra dor
in con di cio nal del de tec ti ve. A lo lar go de su vi da, le he vis- 
to re sol ver ca sos in creí ble men te com pli ca dos. No es de ex- 
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tra ñar que, con el tiem po, Du pin sir vie ra de ins pi ra ción pa- 
ra otros in ves ti ga do res, co mo el fa mo so Sher lo ck Hol mes o
Hércu les Poi rot. Pue do afir mar, sin mie do a equi vo car me,
que és tos de ben su exis ten cia a Du pin, al go de lo que me
ale gro enor me men te.

Es toy se gu ro de que eres un ávi do lec tor y que, pe se a
los per so na jes anó ni mos y la com pli ca ción del ca so, se gui- 
rás per fec ta men te el hi lo de es ta his to ria. Es pe ro que te
gus te tan to co mo a mí y, por su pues to, que te sor pren da.

¡Fe liz lec tu ra!
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M e en contra ba en Pa rís… Al ano che cer, des pués de

una tar de ven to sa, dis fru ta ba del pla cer de la me di ta ción y
de una pi pa de es pu ma de mar en com pa ñía de mi ami go
Che va lier Au gus te Du pin. Es tá ba mos en su bi blio te ca del
n.º 33 de la rue Du not, en el ba rrio de Saint Ger main, cuan- 
do la puer ta se abrió y apa re ció mon sieur G…, el go ber na- 
dor de la po li cía. Ve nía a pe dir le con se jo a mi ami go Du pin
so bre un asun to ofi cial que ha bía le van ta do mu cho re vue lo.

—Es un ca so muy sim ple, pe ro a la vez muy ex tra ño —
ase gu ró el go ber na dor—. To dos es ta mos con fun di dos y
per ple jos.

—Qui zá el mis te rio sea de ma sia do sen ci llo —ob ser vó
Du pin.

—¡Pe ro qué es tá di cien do! —re pu so el go ber na dor,
rien do a car ca ja das.

—De ma sia do evi den te… —apun tó de nue vo Du pin.
—¡Ja, ja, ja! ¡Ja, ja, ja! —reía el go ber na dor.
—Y bien, ¿de qué se tra ta? —pre gun té im pa cien te.
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—Se tra ta del ro bo de una im por tan tí si ma car ta —con- 
tes tó el go ber na dor—. Sa be mos quién la ha ro ba do, pe ro
no dón de la ha es con di do. Si es ta car ta ca ye ra en ma nos
de cier ta per so na, cu yo nom bre hay que man te ner en el
ano ni ma to, se ve ría cues tio na do el ho nor de una da ma de
la más al ta po si ción, lo que su pon dría una gran tra ge dia. El
la drón —acla ró— es el mi nis tro D… Ve rán, la per so na a
quien fue ro ba da la car ta la ha bía re ci bi do cuan do se en- 
contra ba a so las en la ha bi ta ción real. Mien tras la leía en tró
otra per so na, por lo que in ten tó es con der la apre su ra da- 
men te en un ca jón, aun que sin éxi to. La car ta que dó abier- 
ta so bre una me sa. En ese mo men to apa re ció tam bién el
mi nis tro D…

—Es de cir, que te ne mos a tres per so nas reu ni das en la
mis ma ha bi ta ción —in te rrum pí.

—Efec ti va men te —con tes tó el go ber na dor, ar quean do
una ce ja—. El mi nis tro vio la car ta —con ti nuó—, re co no ció
la le tra y, ob ser van do la con fu sión de la per so na que la ha- 
bía re ci bi do, adi vi nó su se cre to.

—¿Y cuál es el se cre to, go ber na dor? —pre gun té sin ro- 
deos.

—Lo úni co que pue do de cir es que si se des cu bre es ta
car ta co rre rá pe li gro la mis mí si ma mo nar quía fran ce sa —ca- 
rras peó el go ber na dor—. Y aho ra, si me lo per mi te, les
con ta ré qué hi zo el mi nis tro —aña dió, al go mo les to.

—Por fa vor, pro si ga —in ter vino Du pin mi rán do me de
re ojo.
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—Des pués de tra tar al gu nos asun tos, el mi nis tro sacó
una car ta pa re ci da, fin gió leer la y la co lo có jun to a la otra,
so bre la me sa. Al des pe dir se, to mó la car ta que no era su- 
ya. La per so na a quien per te ne cía la car ta lo vio, pe ro no hi- 
zo na da de bi do a la pre sen cia del otro per so na je, el que
ha bía en tra do mien tras la leía, y al te mor de ser des cu bier- 
ta. En los úl ti mos me ses la car ta ha si do usa da con fi nes po- 
lí ti cos, y de una ma ne ra su ma men te pe li gro sa, de mo do
que la per so na a quien se la ro ba ron acu dió a mí pa ra que
la re cu pe ra se. Pa ra em pe zar re gis tré la man sión del mi nis- 
tro. Co no cía sus cos tum bres y es to me otor ga ba una gran
ven ta ja. A me nu do pa sa la no che fue ra de su ca sa. Los sir- 
vien tes no son mu chos y duer men le jos de su amo. Co mo
sa ben, po seo lla ves que pue den abrir cual quier puer ta de
Pa rís. Du ran te es tos tres me ses me he de di ca do no che tras
no che a re gis trar la ca sa de D… Mi ho nor es tá en jue go y la
re com pen sa que me ofre cen es muy ge ne ro sa. Por eso no
he aban do na do la bús que da has ta con ven cer me del to do
de que el la drón es más as tu to que yo.
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—¿Po de mos des car tar que el mi nis tro lle ve la car ta en- 
ci ma? —pre gun té.

—Com ple ta men te —di jo el go ber na dor—. He or de na- 
do asal tar lo dos ve ces por fal sos atra ca do res y he vis to có- 
mo lo re gis tra ban.

—Po día ha ber se aho rra do ese tra ba jo —ase gu ró mi
ami go Du pin—. Ima gino que D… no es un in sen sato y con
to da se gu ri dad ha brá de du ci do que esos atra cos eran fal- 
sos.

—Pue de que no sea un per fec to in sen sato —di jo G…
—, pe ro es un poe ta, lo que en mi opi nión vie ne a ser lo
mis mo.

—¿Por qué no nos de ta lla su in ves ti ga ción? —pre gun té.
—Pues bien, re vi sé la man sión, ha bi ta ción por ha bi ta- 

ción. Pri me ro exa mi né los mue bles: abri mos to dos los ca jo- 
nes. Lue go las si llas. Tam bién atra ve s a mos los co ji nes con
fi nas y lar gas agu jas. Le van ta mos las ta blas de las me sas
por que, a me nu do, cuan do una per so na de sea es con der al- 
go le van ta la ta pa de una me sa, ha ce un agu je ro en la pa ta,
es con de el ob je to y vuel ve a po ner la ta pa en su si tio. Exa- 
mi na mos ade más los tra ve s a ños de las si llas y las jun tas de
to dos los mue bles, con una lu pa de gran des di men sio nes.
Cual quier in di cio de ma ni pu la ción nos ha bría sal ta do a la
vis ta.

—Su pon go que mi ra ron en los es pe jos, en las ca mas,
las cor ti nas y las al fom bras.
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